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1. OpoOémon
Tvmoloyia ¢ Atyiwooiag (bilingualism) xat
Auvtin Hutylwooia (Semilingualismus)

Me tov 0po Siylwooia (ayyA. «bilingualism», yepu. «Zweisprachigkeit»)
EVVOOUE €KEIVN TN YAWOOIK] 1KAVOTNTA HEOW TNG 07oiag 0 SiyAwooo AToUo
UITOPEL VA eKPPAETAL TTPOPOPIKA T KAl YPAITTA, Xwpig W1aitepeg SuokoAieg oe
6vo yAwoowd ovotnuatal. To moAvovvBeto @awvouevo Tng SiryhAwoolag
Tapovoladel molkideg Sraotdoelg pe amoteédeoua va eviiagepbovv yi' avto
S1apopeg emotnueg, omwg N F’AwoooAoyia, 1 WuyoAoyia, n Kowvwvioloyia kat
KowvwvioyhAwoooAoyia, n Adaktikn ko n Iabaywywkr. H moAvupopgpia tov
(PAIVOUEVOL NG SiyAwooiag o@eIAeTal OTIC TTOIKIAEG SUVATOTITEG KATAKTINONG 1)
expadnong pag devtepng yAwooag.

H Siydwooia avaloya pe ta kprmpla pe ta omoia e€etadetal Srakpivetal
oTIg akoAovbeg Lop@ES: a) 1) 0e TavToxpPovn KAl StadoyiKn KAl O€ TPWIUT KAl
uetrayeveotepn pe Pacn v nAikia, kot i) oe @uoikn kol karevBuvouevn T
OXoAlkn) |/ texvntn pe Paon tov Tpomo exkpabnong. Ot Svo mapamdve
S10(pOPOTTONOEIG AVAPEPOVTAL OTIC OLUVONKES KATW ATTO TIG OTTOIEG KATAKTIONKE
n O6evtepn yhwooa. B) oe ovvroviouévn, oe ovvbetikn kol oe e€apTnuévn
oLUP®WVA HE YAWOOOAOYIKA KPITNpla Ko o€ ovvdvaotikn 1 ouvvOetikn kal
ovvroviouévny Siylwooia, otav ot peletnteg otnpidovrar otig Oéoeig ng
Ppuyoloylag tng padnong. Axkoun UmopovUe va WAAUE Yo au@idpoun kot
toopposmuevn Styhwooia otav avagepouaote oto Pabuo katoyng tng kabe
yAwooag. y) Télog, pe PAon Puyo-KOIVWwVIKO-YAWOOIKA KpiTnpla 1 StyhAwooia
Sraopomoteital oe mpoobetikn ko apaipetikn). H mpoobetikn emrtuyyavetal
otav 1o 1610 T0 atopo N To MEPIPAMOV TOL €xel BeTIK) OTAOT ATEVAVTL 0TIV
KATAKTNon kat towv dVo y\woowv. H apaipetikn ovvavtatal o ekeiva ta atoua
ota omoia emParietal, oxebov amo Ta IPWTA ¥POvia TNng {wr|g TOUG, 1| CLVEXNS
¥xp1on povo g devtepng yAwooag. H poper) avt) mapovoiddetal cuvnbwg oe
oSl HEIOVOTITOV, TWV OM0IWV TOCO 1) YAWOOA 000 KAl O JIOATIONOC Ogv
a&lodoyovvtal OeTikd amto v TAeloPn@Pia Tov TEPIPANOVTOC2.

! Twa 1o B¢pa g oprobemong g Siyhwooiag PAene B. Tprapyn-Herrmann, H
Sitylwooia omv mawbikn nAkia- pia puyxoraibaywykn mpoogyyion, €kd. Gutenberg,
ABnva 2000, 00. 41-45.

2 BA. B. Tpiapyn-Herrmann, 0. 7., 00. 57-67.
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21 ovyypovn €moxn moAAol aAvOpwtol flodvouy KaBnueEPIVA TO (PATVOUEVO
mg StyAwooiag Kat JToAAA KpATn O@PeIAOLUY va AVTIUETOITIOOVY JTpoPANuATa
Styhwooiag, 0mwg kat tpoPAnuata Evragng toAvapBuwyv aAAoSATIOV TTOAITMV.
Y1ov eMadiko Ywpo N epevva g Siyhwooiag Pploketal akoun oe eva apmTo
0tad103. O1 A. ABavaciov kat AB. T'kotofog mapatnpovv 0Tl «To IPOBANUA TNG
Styhwooiag kat g Sdiydwoong ekmaibevong otnv EAASa, eivar oxetikad veo.
Apyilel va amacyolel TV ekmadeuTiKn KOvOTnTa aAAd KAl AAAOVG (POPEIC TNG
eKTTASEVTIKTC TTOATIKTC TNV TeAevTaia Sekaetia. Mia asno Tig faoikeg antieg yia
mv avaduon Tov mpofANUATIOUOD auTov eival | afpoa mTpoaeAevon aAAoSatmy
KA1 TTOAIVVOOTOUVTWV LETAVAOTROV OTN XWPA»4.

Mo akpaia popen Tng Aeyouevnge agaipetikng SitylAwooiag eivatr o
pavouevo tng SutAng nuiyldwooiag (ayyA. «Semilingualism», yepu. «doppelte
Zweisprachigkeit»), mov umopel va YOpaKTNPIOTEL WG UIA QTOTUXNUEV] LOP@T)
Siyhwooiag. Ta dtopa oy mepimtwon avt dev yvwpidovv KaAd ovte )
untpikn tovg ydwooa (L1), ovte t Sevtepn yAwooa (L2)5. O tOmog avtog
SyAwoolag ava@epetal ouyva OTav TEPIYPAPETAL 1] YAWOOIKN] KATAOTAOTN
eplOwPIAKQOV LETAVAOTELTIK®V TANOVOUGVO.

3 A&iodoyn etvan ) peAétn g B. Tpuapyn - Herrmann, H Siyldwooia oty maubikn
nAkia, av. €pyo, ovvepyatibog tov Ilavemomuiov tov Movayov omv 'ESpa tng
Edwkng Aywyng Aoyov kat kaBnyntplag g Axadnuiag Dillingen oto tunua
Metekmaibevong EAMNvov Exmalbevtukov. And v Eevoylwoon Biploypagia
LETAPPACUEVO OTNV EAANVIKT] YA®ooa omovdaio BonBnua eivar to €pyo tov C. Baker,
Foundations of bilingual education and bilingualism, Multilingual Matters Ltd,
Clevedon-Philadelphia-Adelaide 1993, eM\. petagpp. A. Ale€avSpomovAov pe TiTAO
Ewoaywyn om AtyAwootia kat ) Siylwoon exmaibevon, €kS. Gutenberg, AGrva 2001.

4 A. ABavaoiov, AB. TkotoPov, H Siylwooia twv S1apopetikwy. AVTIANYELS kat
OTAOEIS TV EKTAOEVTIKWOV TNG TPOOXOAKNG aywyng ameévavit ot diylwooia twv
UETAVAOTWV Kal maAtvvootovviwv uadntov, abdaywywkog Toupgag IMavemotnuiov
Ioavvivav.

5 O 0pog «uUNTPIKN YAwooa» (Muttersprache, mothertongue), £éxel avtuikataotadel
QITO TOV OPO TP W T1 YA @ 0 0 A, CUVTOUOYPAPIKA L1, ©0TO00 OUMG OE TTOAEG HEAETES
ol 8o Opotl YpnoluomolovvTal wg ouvevuuol. H avtikataotaon avty OewpnOnke
artapaiTn S10TL VIAPYOVV TMEPUTTMOELS TIOV 1) YAWOoQ, TNV osmoia pAael 1o maudi,
elvan Srapopetikn aso N yAwooa sov pAael 1 untepa. O opogdevtepn yAwooa
(L2) SnAwvel m yAwooa mov Kataktd o avOpwmog, ag@ol &xer ndn apyicer va
AVATITLOOEL 1) €XEL OAOKANPGOOEL TNV ekudadnon g mpatg yawooag. Ilepioocotepa
oxeTkd 1 avtolg Toug Opovg PA. @p. Mrtatoald, 1993, E. Tkovptov 1999.

6 A. ABavaoiov, AO. T'kotofov, 0. 1., 0. 5
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TNV €Pyaoia auTr) emyelpovue va avadeifovpe uepika, Ta onNUAVTIKOTEPQ,
aitia KAt TPofANUATA TTOV CLVSEOVTAL LE TO (PALVOUEVO TN SITANC NUIYA®ooiag
07O oYoAgio. Tvykekpueva Ba mapovoldoovpe ta akdoAovba Oepata:

1. TO0 HOVTEAO S1AKPIONG TNG YAWOOIKNG IKAVOTNTAG KAL TNV ALITIOAOYN 0T TNG
eUPAvIoNg g SUTANG NuyAwooiag og madid HEIOVOTTOV IOV AVENTLEE 0 J.
Cummins.

2. TOUG JTAPAYOVTES IOV £mMEPOVV OTNV EUPAVIOT] TOV CUUTTOUATOV TNG
SUTANG NUIYAwOOIAg KAl TIC EMUTTMOELS TTOV UIIOPEL VA EXEL 1) EUPAVION TNG
SUTAN G NUIYAWOOTag 0T OXOAIKT) OITNOT TOV pHadnTn.

3. Ta mpoPAnuata tov SiyAwooov Aoy sov  TAPOLOIAdel OLTAN
NUIYA®OOIA KAl KATTIOIEG, EVOEIKTIKEG, TTPOOWITIKES EKTIUNOELS QIO TNV eUmeIpia
uag otn F'eppavia.

[Tpwv poxwpnoovue OTNV €EETAOT TOV TPLOV AVTMOV EVOTITWV ¢ EXOVUE
LIIOYPN OTL AOKNONKe &viovn KPITIKN OTnNV &vvola Tng nuiylwooiag 810t
vapyovv ta e€ng faoika stpofAnuata:

a) O 0pog NUIYAwOOoIa £XEl ATTOKTIOEL LIOTIUNTIKT KAl HEIWTIKT] onuacia,
Wwitepa otv Zkavéwvafia. H nuiyhwooia pmopel va ypnolpomowmndel wg
APVNTIKOG XOPAKTIPLOUOGC TTOV ETMKAAEITAL TTPOCOOKIES YA ATOTLYIA.

B) H autia g eAAmmoig avamttuéng twv YAwooav iowg Sev eivat 1 StyhAwooia
KaBeauTr] GAAA Ol OIKOVOUIKEG, ITIOAITIKEG KOl KOWVWVIKEC OULVOTKES IOV
TIPOKAAOVV TNV QAVETAPKN AVATTUEN. AUTO ONUAIVEL OTL 0 OPOG EXEL HAAOV
TIOALTIKO TTapA YAWOO1KO VOnua.

y) O SiyAwooog pmopel va eival emapknig OUIAN TG 1) AVETTAPKIC AVAAOYQ UE
TIC TIEPLOTAOELS, S10TL XPNOUOTOLEL TIG SVO YAOOOES Y1 S10POPETIKOVC OKOITTOVG
KOl YEYOVOTA.

8) Ta YAWOOIKA TECT 7OV XPNOIUOITOIOVVTAL V1A VA UETPT)OOVV T YAWOOIKN
ETMAPKEIN UETPOVV €va HIKPO KAl KAOOAOL aVTIUTPOOMIELTIKO Oeiypa Tng
OUVOAIKT|G YAWOOTKT)G CUUTIEPIPOPAS TOV ATOUOV.

€) To 000 HIKPOG 1) HeEYAAOG eival 0 aplBuog eKElvwy OV eival payuatt
NUIYAWOOO1 AITOTEAEL AKOUT) AVTIKEIUEVO CL)TNOTG.

ot) H pawvopevikn eéMenyn otn xpnon twv 8o yl\wooov eivarl mbavov va
ogeiletal oy Adikn oVYKPION UE TOUG HLOVOYAWOOOUC OUIANTEC.

Ta mapamave mpofAnuata yevvolv cofapeg au@iPoAieg oxeTikd pe v
afla tov Opov «nuylwooia». T'' autd avti va toviel kaveig 1 YAWOOIK)
«EAMEWPN» 0T YAWOOIKI] avamrtugn eival poTiuoTePO va EMOTUAIVEL OTL Ol
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YA®OOEC UITOPoUV DKOAA va eEeAYO0UV TTEPA ATTO LA «UECT)» KATAOTAOT), OTAV
TTAPEXOVTAL O1 KATAAMNAEG oLVONKES.

2. To pawvouevo mm¢ duting nuitylwooiag (Semilingualismus)
2. 1. To povtéio tov J. Cummins$

O J. Cummins otV ntpoomtaBeid Tov va e€nynoel BempnTikd TIg AVTIPATIKEG
eumelpiee® Twv Sla@OpwV UEAETNTOV OXETIKA LE TO QPAIVOUEVO TNG
SutAngnuiyAwooiag (Semilingualismus), Si€kpive T YAwoo1kr) kavotnta oe S0
Swaotaoelg, a) ot yAwooohoyikn (linguistische) kar ) ot yvwotikn
(kognitive) Staotaon. H yA\woooAoyikn S100taon oXetidetal e TNV EMPAVELNKT)
Soun g yYAwooag, evm 1 Yvwotikn pe mm Padia Soun g ylwooag, dSnAadr) ue
TNV AQAIPETIKT) IKAVOTNTA KAl TN ovvovaoTtikn okeyrn. I'' avteg Tig Svo evvoieg
Xpnolpomoinoe 800 veoug Opovg: ) TIG PACIKES SIATPOOMITIKEG EMKOIVMVIAKEG
oe€lomteg ("basic interpersonal communicative skills") kot f) ™ yvwotikn
akadnuaikn ylwooikn wkavotnta ("cognitive academic language proficiency").
Tig mpwteg amoktd kAdBe madi, To omoio PLOKA Sev TaAPoLOIAdel KATO10
ooPapo mpoPAnua. H Sevtepn YAWOOKT KAVOTNTA, €MEION €XEL OYEON UE TIG
YVOOTIKEG 1KAVOTNTEG QUIOKTATAl UECW TOU OYOAelov. Avteg eivar n
opBoypa@ikn KaAvOTNTA, 1 KAVOTTA KATAVONONG KEWEVOL, Ol YPOALUATIKEG
YVOOELG, TO AEEIAOY10 LE APTPIUEVES EVVOLES K.A1O.

XVupova pe tov Cummins ta smpoPAnuata g SuUTANg nUiyAwooiag
TAPOLOIALOVTAL KUPIWG OTAV OV AVANMTUOCETAL T) OVOUACOUEVT] YVWOTIKY)
AKAOTUATKT) YAWOOKT) 1KavoTnTa. Me v S1aKplon g YAWOOIKNG 1KAVOTNTAG
Tov J. Cummins e€nyeital Kal 1 aAvTiQaon TV EPEVVOV OYETIKA LE TNV LITAPEN N

7 BA. C. Baker, Foundations of Bilingualism and Bilingual Education, Multilingual
Matters Ltd, Clevedon 1996, €A\ ptep. Eloaywyn ot Awydwooia kat t SityAwoon
exmaidevon, petagp. A. AAeEavSpomoviov, £kS. Gutenberg, AOrva 2001, 0. 53€.

8 Ta to B¢pa g Suthng nuiyAwooiag PA. avaivtika B. Tpiapyn - Herrmann, 0. 7.,
00. 77-84.

9 H aviipamikoOtnta o@eiletal 0to 0Tt AAAo1 pedetnteg empPefaiwvouvy v vIapén
g SUTANG NUIYAwooiag, v aAAoL TV amoppintovy. Aentouépeieg PA. P. Toukomaa &
T. Skoutnabb-Kangas, The Intensive Teaching of the Mother Tongue to Migrant
Children at Preschool Age, Tutkimuskia Research Report No 26, Tampere 1977- J.
Cummins 1979- W. Wendtlandt, "Grundkenntnisse und Handlunghilfen fiir den
Umgang mit zweisprachig aufwachsenden Kindern in der sprachthepeutischen Praxis",
in Sprache-Stimme-Gehér 16, 00. 43-47, 1992- A. Kracht A. Weling 1995.

1o BA. J. Cummins, Congnitive-academic language proficiency, Linguistic
Interdependence, the optimal age question and some other matters, in Working papers
on Bilingualism 19, 1979b, 0. 197-205.
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mv amoppyn e SutAng nuiydwooiag. 'Etot dev Stamotwbnke n vmapén SutAng
NuyAwooiag oe madid mov e€eTA0TNKAV HOVO HE TAPAUETPOVC TNES YAWOOIKNG
KAVOTNTAC SIATTPOOMITIKNG EMKOIVOVIAC, eve avtifeta diammotmbnke 1 Vrtapén
TOV (PAIVOUEVOL O TTALSIA UEIOVOTITWVY TIOV EEETACTNKAV UE TTAPAUETPOVS TNG
YVOOTIKNC akadnUATKNG YAWOOIKNG 1IKAVOTNTAC.

O J. Cummins mapovoiaoce T S1AKP10T NG YAWOOIKNC 1KAVOTNTAC LE TO
oYnua &vog mayofouvov, TOV OJOIOV T KOPUEPT QIoTEAEiTAl QO  TIg
S1ATTPOOWITIKES EMKOIVWVIAKES OEEIOTNTEG, EVO 1) YVWOTIKT YAWOOIKT) IKAVOTNTA
Bploketal kKATw amtd Vv emavela. O pabntrg, mov Portd o' Eva oxoAeio 0To
07010 YPNOIUOTOIEITAL T] YAOOOA TNG XWPAS LITOS0XNG, ATOKTAEL 08 CUVIOUO
XPOVIKO O100Tnua TTOAAA OTOolXela Qo TNV em@avelakn Soun avtng g
YAwooag, aAad Ba xpelaotel apKeTO ¥POVO yid VA AVATITUEEL TN YVWOTIKN
AKAOUATKT) YAWOOIKT) 1KAVOTNTA, TNV 0T0la OU®E LITAPYEL TO eVOEYXOUEVO Kal
va unv avamtoéel. O Cummins pe 10 oxnua &vog OSuthod mayofouvvou
TTAPOVOIALEL TNV «KOWV Babitepn YAWOOIKT avamtuén». ' auto, EKTOg Ao Tig
800 KopuEeg ov BpiokovTal o1 SITPOCWITIKEG emKoVmViakeg deflotnteg g
L1 ko L2 avtiotolya, mapovotadovial Kal 0l OXECEIS UETAED TWV EMUPAVEIAKDV
Soumv e yYAwooag kat twv Babivtepnv yvwotikmv Souwv mov Ba mpémel va
KIVOUVTAL QIO €va KO1VO AEITOVPYIKO OLOTIUA.

SOupova pe tov Cummins n ep@avion tng SutAng nuiyawooiag oe madia
LEOVOTNT®WV aiTioloyeital pe v vmobeon! OTt 10 YAwoowko eminedo sov
KATAKTA 10 atouo otn devtepn yawooa (L2), Oa mpemnel va Bewpeitan 0T eivan
EV UEPEL ATTOTEAEOUA TOV EMITESOV KATOXNC KAl AEITOVPYIAG JTOV EIXE 1 TTPGOTN
yAwooa (L1) tnv mepioSo mtov ApYI0e 1) EVIATIKI KAl ouveXNg emagpn pe v L2.
Me dAAa Aoyla o1 Yh\wooikeg Soueg mov exovv avamtuydel otnv L1 petagpepovtal
aueoa kat eupeoca otnv L2. 'Otav n L1 Sev £xet avamtuyBel apketd kat apyioet n
evtatikn ema@r pe mv L2, Srakomtetar 1 emPpadivetar n avamtvuén g
UNTPIKNG YA®OOQG He ovvemela 1 kKatakmmon g L2 va mapovoiadel
nipoPAuata, amokiioelg kot Statapayeg. Ty mepimtwon avt) 1o madi Sev
EXEL AVATTTUEEL TN YVWOTIKT aKadnuaiky YAwOO1KT) 1KAVOTNTA 0TI UNTPIKT TOV
YA®OOQ KA1 KATA OUVETELN SV LITOPEL VA AVAITTUEEL TNV AVTIOTOLYT) AKAdSnUATKT
YAwOOIKN 1Kavotnta otn Sevtepn yA\wooa. Xe veotepeg SnUootedoelg tov o J.
Cummins Sievplivel T0 mAQIOI0 TTAPAYOVTI®WV KAl TOVi{el T onuacia twv
ATOUIKGOV TTAPAYOVI®V KAl TNV JTOCOTIKN KAl JTTOI0TIKT S1A0TA0T) TOV YAWOOIK®V
epebiopatwv (input) mov §&xetan to atopo otn Sevtepn yAwooa.

" [Ipokertan yia v vaodeon e alinieEaptnong (Interdependenzhypothese)
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2.2. AtioAoynon Tov @aivouevov ¢ OutAng nuyiwooiag & ot
ETUTTWOELS OTI) OYOAIKT) Poitnon

'Exert Siamotwbel 0Tt oty mepimtwon g SutAg nuyhAwooiag n
emPBpaduovon otV avamrtudn g YAWOOIKNG 1KAvVOTNTAg TOL Ttadiov Oev
ogeiletal ovvnBwg 0g OpyavIKA AITIA, OAAA KUpiwg ot meplfarlovTika. Ze eva
UEYAAO TTOC0O0TO o@eiletal oty emPoAr g yA\wooag tov mepiBArovtog ue
QITOTEAEOUA VA OTAUATIOEL QUTOTOUA 1) KAVOVIKI) YAWOOIKN avAmTuén g
UNTPIKNG YAwooag, eneldn oev divetal kauid SuvatotnTa avammtung g amod 1o
niepiparrov. H Sedtepn yAwooa avTikabiotd OAOKANPOTIKA TNV U TPIKT.

EXTOG OU®wg amtd TV Tapamave HovoSiaoTatn artioA0ynoT ToU GAIVOUEVOD
mg SutAng nuiylwooiag Ba mpémet va Adfouvpe vmopn OTL pla oglpa
TAPAYOVTV emdpovv 010 TTaidi yia va EUPAVIOTOVV TA CUUITTOUATA TNG OTANG
NUIYAwooiag. ZOU@®VA Ue TIG LEAETESG KAl TIG TIPOOWITIKES EUTEIPIEC TV E181KMV
o' autd to B&pa, o1 mapayovieg avtol diakpivovial oe mepIPariovTikovg Kal
ATOUIKOUC. 2TOVG TEPIBAAAOVTIKOUE OUYKATAAEYOVTAL Q) Ol JTTOAITIOUIKOL, 0TS
LY, O JIOAITIOUOC OTOV OTTOI0 AVI|KEL TO ATOUO KAl 1) VPIOTAUEVT) OXEOT UETAED
TOV JIOAITIOUOU AUTOV KAl TOV JIOAITIOUOU TNG TIAEIOVOTNTAG T) AKOUT 1) astoSoxm
1 un amodoyn Tov TOMTICUOV TOV Kal ) 01 KOIVWVIKOOIKOVOULKOL TTAPAYOVTEG,
OTIwG .Y, N KOWVWVIKI) TAEN OTNV 07oid aviKel ETOUG ATOUIKOUS TTAPAYOVTES
OLUYKQTOAAEYOVTAL Ol EUPUTEG YVWOTIKEG IKAVOTNTEG TOL TS0V, o1 PloAoyikeg
KAVOTITEG KAl 1] CLVALOONUATIKT TOL AVATTTUEN.

TXETIKA UE TIG EMUTTOOEIS OTI OXOAKI] @oltnon Tov upadnty mov
mtapovotadel SutAn nuiyAwooia sapatnpeital pia emPpaduvvon otig YAwooikeg
avamntuflakeg Swadikaoieg kalr kasoleg Popeg aduvvauia OAOKANP®ONG TNg
yAwooikng avanmtoéng. O N. E. Hansegird mepieypawpe v nuyAwooia
KAVOVTAG AOYO Yia eAAeipelg o £E1 YAWOOIKES IKAVOTITEG:

- 0TO €VPOC TOL AeE\oyiov

- oV opBoOTNTA TNg YAWOOAG

- oV acvveidn enefepyaoia g yhwooag (autopationog)

- 0NV YAWOO1KT) Snuiovpyia (Xprjon veoAoylouwy)

- OTOV AITOAUTO EAEYXO TWV AEITOVPYLOV NG YA®OoAg (JT.X. CUYKIVI|OLAK®DYV,
YVOOTIK®V)

- OTIC ONUAOCIEG KA1 OTA OYTUATA AOYOU.

"E1o1 NuUiyAwooog eival KAMO10¢ HE TOCOTIKES KAl JTIOIOTIKEG EAAEIWPELS KAl
otig 80 YAWOOEC OULYKPITIKA UE TOUG HOVOYAwoooug. 'Exel meplopiougvo
AeEI\0OY10 KAl XPp1O1Homolel AavOaouEVT) YPAUUATIKT, OKEPTETAL CLVEIONTA KATA
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M YAWOOIKN mapaywyn, eivar Svokaumtog kat kabolov Snuiovpyikog kat
SVOKOALVETAL VA OKEPTEL KAl va EKPPACEL TA oLVAIOONUATA TOV KAl 0TI SVo
YAwooeg!2,

Emopévwg to maidi, oto omoio dev avamthooetal n YAwOOIKT TOV 1KAVOTHTA
ovuP®VA UE TNV NAKIA Tov, Tapovolddel OMwg eival emOUEVO KAl GLOKOAIEG
KATA TN OULUPETOXN Touv otnv kadnuepwvn exmaidevtikn Sradikaoia. Ot
SvokoAieg avteg eivan epugaveig otav to maidi mpoomadel va katavonoet N va
XPNOUOTTO0eL a@npnueveg evvoleg. O padntrg Adowtov Sev eival oe Beon va
avtamokplfel OTIC QIAITNOEIS TNG OXOAIKNG TPAENg, a@ov dev pmopel va
eneEepyaotel ta epebiopata Tov OYOAEIOL KAl EMTOUEVMC VA AVATITUEEL KAl VA
OAOKANPWOEL TIC YAWOOTKEG TOV TKAVOTNTEG.

O1 oyoAikég SvokoAdieg Twv mASIOV AVTOV TAPOVOIALOVTAL KUPIWE OTNV
KATAVONOT KAl asrod001 TOU VONUATOS YPATIT®OV KEWEVOV TV YAWOOIK®V
YVOOTIK®V AVTIKEIUEVMV, OTNV EKPPAOT] YPATITM®V TTOAVOVVOET®MV VONUAT®OV KAl
OV APACTATIKN] JEPYPAPT] Sla@OpwV YEYOVOTWV KAl KATAOTAOEWV.
Ao TOVOVTAL OUME KL TIEPUTTMOELS A1V TT0V ASLVATOVY VA EKPPATOVY
AKOUN KAl TIC ATTAEG OKEWELG TOVG TOOO OTI) UNTPIKT TOUC YAWOOM 000 KAl OTH)
yAwooa tov mepiBaliovtog. Ta maidid avtd oxnuati{fovv COVTOUES TTPOTACELC,
TV OOlwV N YPOAUUATIKN Kal popgoloyikn Soun Sev eivar owotn kat Sev
avtiotolyel oto eminedo avanmtuéng mov Ba Opelle cOUP®VA PE TNV NAKIA TOV
maSiwv.

2. 3. IIpofiAnuata tov ratd10v ue Suthn nuiyrAwooia
Eunreipca Sedouégva

To Siyhwooo maidi mov mapovolalel «SutAn) nuiylwooia» («doppelte
Zweisprachigkeit») Sev eivar oe 0gon va avtamokpifel 1KAVOTOU)TIKA OTNV
avaykn emkowvwviag pe tovg avipamovg Ttov mepfAaAloviog Tov. Avto
ovpPaiver 10T dev £xel avanTiEel oe KAVOTONTIKO Babud ™ YAWOOKI| TOv
KAVOTNTA 0VTE 0T UNTPikn tov yAwooa (L1) oUte ot devtepn yhwooa (L2). H
évtovn Ppadimta oto pvOUd OV TPAYUATOOIEITAL 1) YAWOOIKI] AVAITTUEN
SvokoAgLEL TN OYXOAIKN @oiTnom Kal 7poodo twv madiwv avtwv. EKTog ouwg
TV YAOOOIK®V SUOKOAWV 1) EMUTNG YAWOOTKN 1KAVOTNTA EXEL WG OUVETELA KAl
MV eU@PAVION YVOOTIK®OV, OUVAIOONUATIK®OV, OYXOAIK®V TPOPANUATOV KAl
Statapaywv. Tevika 1o Siyl\wooo maudi mov mapovoialel SutAn nuiyAwooia

2 BA. C. Baker, 6. 7., 0. 52¢.
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avtipetwmilel SuokoAieg ot OxoAIKN emidoon, otV aAvamtugn g OANg Tov
TIPOCWITIKOTNTAG KAl APYOTEPA OTNV EMAYYEALATIKT] TOV QUIOKATAOTAOT].

Smv kabnuepwvr ekmaidevtikn Sadikaocia o ekmadevTikOg  Epyetal
AVTIHETWITOG He TA TPOPANUATA IOV TApovotlddel N SuTAn NUuyAwooia otoug
panteg twv eMnvikwv oyoAeiwv g I'epupaviag. Eivar oageg ot mpemel va
S1e€ayOel e181kn) €pevva TPOKEIUEVOL VA £XOVUE AOPAAN] QITOTEAEOUATA OTO
Béua g SutAng nuiyAwooiag twv Siyd\woowv padntov pag. Qotdco KAmoleg
MEPUTTMWOELS HAONTOV glval aviyveLoleg kal propel va avagepbel kaveig o
AUTEG UE OXETIKN ao@PAAeld. O1 TEPUTTOOEIS TV HAONTOV avTeVv vl THOnKav
AVAALTIKA e Toug KaBnynteg mov S186ackouvv TN yepuavikn yAwooa ota idia
madia.

Me paon 1t O&wakpon ™G YAWOOKNg 1kavotntag tov Cummins,
Slamotovetal 0Tl TO TTOOOOTO TWV UAONTOV TV OMolwV 01 YAWOOIKEC
Kavotnteg Oev eival 1KAVOIOUTIKA AVAITUYUEVES KAl OTa OVO YAWOOIKA
oLOTNUATA KAl 10wg og Tpia cvotnuata Sev Eemepva oe KAMA TEPITTWON TO
1,8% otv kabe ta&n tov I'vuvaoiov. IIpOKeEITAl ATOKAEIOTIKA yia staidid Tng
LOVOOVALAVIKNG pHeElovOTnTag TTov YevvhiOnkav otn F'epupavia 1 otnv EAAGSa, oyt
OUWE ATTOKAEIOTIKA 01N SuTikn Opdaxkn, kat Stapévovv, ta madia g Sevtepng
oudadag, omv T'epuavia 1dn amd ™V TPooxoAkn Tovg nAkias. Ot padnteg
avtol eival ToAD SUOKOAO VA AVTATOKPIOOUV OTIC YVWOTIKEG ATTAITIOEIS TOU
oyoAeiov.

‘000 APOPA OTIC MEPUTTMOELS LAOT TV TTOV 1) SITTAT] NUIYA®OCia £XEl OYEON
LE TN YVWOTIKN YAWOOIKT IKAVOTNTA TPETEL VA TOVIOOEL OTL AQUTEG eival APKETEG
Kat stapovotalovy moikileg S1a0tdoelg we mpog 1o eminedo mov ep@avidetal M
YVOOTIKT] YA®WOOIKT 1KAVOTNTA 010 KABe maidi, wg mpog v avamtuén kat
KATAKTNON TOV SU0 YAWOOIK®V CUOTNUATOV, 0¢ TTPOS TA aitia 71ov Snuiovpyn-
oav TIC YVWOTIKEG SLOKOAIEG KAl TEAOC WG TTPOC TIG TTPOOTADEIES eMIAVONG TOV
nipoPANuatog. Aviidapupavetar Aowtov kaveig ot eivarl advivatov oty epyaoia
auTr) va ava@epBoLV Kal va KATNyoplomoinbovv GUVOAIKA 01 TIEPITWOELS AVTEC.
ES®m evdeiktikd kal olyovpa em@pavelakd 0a avagpepBolv KATOIES OKEWEIQ
oxetkd pe avta ta madid. Ot pabntég avtol mapovoldlovv kar ota Svo
YAwoo1ka ovothuata advvauia va avtamokpiBovv otig kavotnteg g fadiag
YAwoo1kng Soung, Omwg avteg avagepovtal anmo tov Cummins, dnAadr) tng
opOoypaAPIKNC, TNG YPAUUATIKNG, TOVU Ae€lAOYiOUL UE QPNPNUEVES EVVOLEC, TNG

B T ta moudié mov mpogpyovon amd Tic ydpeg ™G mpidny ZoPetikig Evaone dev eivat
dvvotdv va damiotmbel n mbavn Suthn 1 TPUTA NUIYA®GGia TOVg, edv OV Ta eEETACEL KAVELg
o1 YADGGO TOV TEPPAAAOVTOC GTO OTOI0 LEYOAMOOV.
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KATAVONOT¢ TOL ypasrtoL A0you k.. Kamowa antd avtd ta madid smpoépyovtal
atd WIKTOUg yauovg, ovvnBwg o matépag eival 'EAMnvag kat i untepa aAAng
ebvotntag, kat ovvBwg ot yoveig eival ywplopévol. Ta madia Siapgvouy Tig
TEPLOOOTEPES POPEG UE TN untepa. Eivar euvvonto o1t o1 pabntég avtoi dev £xovv
YAwooika epebiopata amd to Aueco kKat £upeco mepifariov. TAwooika
epebiopata dev eyovv emiong Kal ekeivol o1 HadnTeg twv omoiwv ot yoveig Sev
UAAVE 0€ £VA 1KAVOIIOINTIKO emimedo v eAANVIKI] YAwood 1) akoun Kat pia
IKAVOTIOINTIKT  pop@1] eAAnvikng YAwooag. IToMol pabntég €xouvv  va
AVTILETWITIOOVY KAl OIKOYEVELAKA TTpoPANuaTa, mov propel va eival adiagpopia
TV YOVEMV aevavtl ota tadid tovg, avabeon poAwv TV YOVE®V oTa Tadid
TOVG, OTIWG PPOVTIOA TOV OTITION KAl TOV HIKPOTEPWV adeApwv. Mia televtaia
Stastiotwon eival 0T pabnteg mov katefalav tepaotieg mpoomabeieg va
AvVTATTOKP1OoLY OTIC ATANTNOEIS TOU OXOAEIOU KATAPEPAV VA AVATITUEOLV
KAITO1EC YAWOOTKES IKAVOTITEG OTNV EAANVIKT) YAD®OOA AAAA EUEVAV OTAOIUES Ol
YAWOOIKEG TOUG IKAVOTNTEG OTN YEPLAVIKT.
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